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1) Vgl. oben S. 128 N. 13. 2) Wie viel Buchstaben am Ende dieser
und der folgenden Zeilen fehlen, ist nicht zu erkennen. 3) ‘clamat’ v. W. 
4) Vgl. Barster, Vitae sanctorum IX metricae II, 17: ‘quod postea causa proba­
vit’. v. W. 5) Hor. Sat. I. 3, 81: ‘tepidumque ligurrierit ius’. v. W. — Solite 
hier nicht ein Wortspiel (‘ius’ = Brühe — Recht) vorliegen? 6) ‘fimo’ v.W.

Spargit arenam, In synagoga,
Nam quia longas 25 Stante priore

50 Excutit aures, Nomine, pastum!
Nam quia tergum Hoc modo iuste,
Pulvere versat lustius unde.
Et male sutum Sed bene turba
Tergus omittit, — 30 Non sibi credit,

55 Notus hic idem, Ni vade tali
Qui fuit ante, Sponsio surgat,
Cęditur usque Qui sit et illi
Funus ad ipsum. Proximus usque
Hoc modo iuste, 35 Et velit omnem

60 Iustius unde. Ponere pacem.
Cęsus ab hirco ‘Est lupus’, inquit.
Fuste saligno1 ‘Gratus asello’
Ante peredit, Garrula vulpes;
Ante redemit, 40 ‘Frigora tutus,

65 Que mala fecit. Solis et iram
Transiget omnem,

Spalte 3. Qui sibi credit’.
Etwa 4 Zeilen fehlen. Hoc modo iuste,

5 . . sa2 45 lustius unde.
.................ta Creditur illi,
.......................e Plauditur illi;
Pulverulent . Lingua dolosa
D Sed blateravit:

10 Perc 50 Post quod aperta
Iura/ acervos, Causa probavit4.
............... t ipsos Nam lupus illex
.............. e tirsos. Deierat ultro —
. . . . at3 ut ante, Et malefidus

15 Rudit ut ante, 55 Cęnat asellum.
Testis ut ipse Ius et amicis
Ruditus esset, Dulce ferendum
Quod miser ipsus Nocte ligurrit5.
Esset asellus,

20 Qui latuisset, Spalte 4.
Non leo frendens, Zeile 1—9 fehlen.
Qui furuisset. 10....................TU . t
Quam mereatur .................f . mo6.
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